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E l ő f i z e t é s i p é n z e k t«s r e k l a m á c i ó k 

Rónai Fr igyes kiadó 
címére küldendők. 

XXVIII. évfolyam. Felelős s zerkesz t i : 
J A M B R I T S L A J O S . 33. szám. 

Szent István napja. 
K i l e n c é v s z á z a d az e m b e r i s é g történetében 

h a t a l m a s idő . S o k , t emérdek sok ke letkez ik alatta, 
h aiuit az e g y i k évszázad it la ladás és toké le tes -
bülés ut ján be futot t h a l v á n y o z o t l a n f e lü lmúl j i a 
k ö v e t k e z ő . M<;gÍ8 a létesülésnél e r ő s e b h az j n y é -
szet . A m a n n a k van határa , m e l y e t a kérlelhet Imi 
l ehe tőség s z a b m e g , e m e z ö r ö k , luegásithatat lan 
t ö r v é n y , m e l y n e k minden fö ld i lény én d o l o g alá 
van vetve , köztük — az e m l é k e z e t is. 

l i a ki lencszáz, e sz tendő mul tán m i n d a z o n á l -
tal k e g y e l e t i e l j e s e n borul le a n e m z e t e l ső k i rá -
l y u n k , S z e n t István e m l é k e e lő t t , l e g f é n y e s e b b 
t a n ú b i z o n y s á g a ez a n n a k , mit j e l e n t e név a m a -
g y a r n a k . 

A l á n g s z e r ü aposto l v á g t a az ö s v é n y , m e l y e n 
azó ta h a l a d u n k . A m a ritka k i v á l o g a t o t t a k k ö z é 
tartozot t , k iknek Istentől ihlet m u n k á l k o d á s u k k<>zi 
m e g e n g e d t e t e t t a j ö v ő b e va ló tekintés . Mert m ü v e 
n e m c s a k kor társa inak haszná l t , de v a l ó s á g o s á l d á -
s á v á lett a késő u t ó d o k n a k is. A I k o t m á n y o s á g u n k 
alapo-*zlopait S z e n t I s tván k i r á l y u n k rakta le, s 
az. m 'g tua is a z o k o n n y u g s z i k . A n y e r s k ü lerönek 
s e m m i f é l e r o h a m a , a r a v a s z á s k á l ó d á s s e m m i f é l e 
k ö r m ö n f a l a z á s a n e m vo l tak képesek ezt a h a t a l m a s 
a lapzato t m e g d ö n g e t n i . J i r t a k itt t ö r ö k ö k M tatá-
rok is, g y i l k o s f e g y v e r t s zegze t t e l l enünk a s z o m -
széd is, ki n e m vetette m e g az intr ika és e g y é b 
Csel vetések g á l á d e szköze i t s e m , c s a k h o g y porba 
t e p e r j e a l k o t m á n y o s s á g u n k a t : á m a Szent Is tván 
sz ik lasz i lá rd a lko táson m é g csak réseket se tudott 
ütni az ö l d ö k l ő harc . 

E r ő s e n , b ü s z k é n áll a vár , init a n a g y k i r á l y 
e m e l t , d a c o l v a viharral e l l e n s é g e s k e d é s s e l . A z utó -
d o k , a m i k o r i d ő r ő l - i d ő r e f e l szabadul lak a rossz 
s z e l l e m e k l idérc n y o m á s a alól , m<'g m e g is erős í -

tették, ki is b ő v í t e t t é k . C^ak igy vált lehetségesséI 
h o g y az emberöltt ik h o s s z ú láncolata alatt é p s é g b e n 
maradhato t t a m a g y a r nemzet és a m a g y a r fa j , 
me lyek a d icső király iránti há lá jukat ró j ják le, 

a m i k o i l é l ekemelő ünnepé ly keretében é v r ő l - é v r e 
e m l é k e z n e k meg a n a g y a lko tóró l . 

M ' ; g m a is. k i l e n c s z á z év után, a l e g n a g y o b b 
nemzet i i innep Szent I s tván napja . Szent j o b b j á t 
f é n y e s papi >s vi lági c e l ebr i tások k íséretében kö -
r ü l h o r d o z z á k az o r s z á g s z ivében , <is B u d a v á r á b a n . 
S m e g i e n d ü i az ima, az á j tatos hívek ajkai f o h á s z r a 
n y í l n a k : „ O h , á ldd m e g Isten, ezt a népet , m e l y r e 
annyi s o r s c s a p á s nehezed ik s e p e d v e vár j i a kö l tő 
Ígéretének te l jesülését , — a j o b b , a b o l d o g a b b 
k o r t ! " 

B í r s z ó r n á az á ldást a szent j o b b , m e l y r e 
áhítattal t e k i n t ü n k ! N e m ádáz , e m b e r t ö l o h á b o r ú -
hoz kér jük s e g é d k e z é s é i , de a h h o z a n a g y , a g y a t -
ideget s o r v a s z t ó h a r c h o z , me lyér t a lé i fentartás és a 
h a s z n o s a l k o t á s é r d e k é b e n lankadat lanul k ü z d e n ü n k 
kel l . Neiu e l l e n s é g e t m e g s e m m i s í t e n i , de g o n d t a l a -
nabbu l d o l g o z n i a k a r u n k , h o g y ö n m a g u n k a t és 
é d e s h a z á n k a t k ö z e l e b b hozhassuk a v á r v a v á r t b o l -
d o g u l á s h o z . 

N a g y nemzet i ü n n e p ü n k ö n pihen a kéz , h o g y 
ö s s z e k u l c s o l ó d j é k a hő k í v á n s á g r a : 

n A d j , U r u n k , á ldást a kéz nehéz m u n k á j á r a , 
a d j nekiiuk erő t és észt , h o g y sze iuheszá l lhassunk 
nemcsak e l l e n s é g o i n k k e l l , de az e g y r e t o r n y o s u l ó 
é l e t v i s z o n t a g s á g o k k a l i s ! " 

Belterjes gazdái kottás. 
( F . E . ) V a l a h á n y s z o r az e s z t e n d ő n e k a h h o z 

a s z a k á h o z é r k e z ü n k , midőn a termés már learatva 
hehordta , nagyrész t k i csépe lés alatt áll , a g g ó d v a 

lessük, az o r s z á g m i n d e n részébő l l e futó t u d ó s í -
tásokat , me lyek a t e r m é s e r e d m é n y é r ő l s z á m o l n a k 
be A g g ó d v a vár juk ezeket a h í radásokat , mert 
hiszen e g é s z e s z t e n d ő n e k m é r l e g é r ő l van s z ó s 
arró l , h o g y vá j j on a ve re j t ékes m u n k a m e g t e n n é - e 
g y ü m ö l c s é t s hozo t t - e e l ég m a g o t a kalász , v a g y 
ped ig s i lány e r e d m é n y k o r o n á z t a , a f á rasz tó , l i o sz -
s / .adalmas s keserves munkát ? 

A z idei tudós í tások i sméte l ten b e i g a z o l t á k , 
h o g y a mai termelés i r e n d s z e r ü n k h ibás , i l o g y 
n a g y o n is k i szo lgá l ta t juk m a g u n k a t a t e r m é s z e t 
k iszámíthatat lan e s e m é n y e i n e k s i des tova m á r n e m 
is számíthatunk arra , ho^y a ve re j t ékes m u n k a 
jól m e g é r d e m e l t j u t a l m á t e l n y e r j e , inert a t e r m é s z e t 
m i n d e n e s z t e n d ő b e n g o n d o s k o d i k a r r ó l , h o g y e g y 
és más c sapása iva l l e l ohaszsza a z o k a t a v é r m e s 
r e m é n y e k ' t. m e l y e k a g a z d á k s f ö ldet mi v e l ő k a 
t e rmésbecs l ésnek a l k a l m á v a l táp lá l tak . 

H o g y m i k é p e n ke l l ene g a z d á l k o d n u n k , a z 
inost a kérdés . A z , h o g y a m o s t a n i g a z d á l k o d á s i 
r e n d s z e r ü n k e lavul t , ósd i és h ibás e v v e l m á r tisz-

t á b a n v a g y u n k . 
A kü l f ö ld i t e rme lők n i n c s e n e k u g y k i s z o l g á l -

tatva u természet c s a p á s a i n a k , mint a mi g a z d á i n k . 
N i n c s e n e k p e d i g azért , mert u g y mi vél ik a f ö l d -
j e ike t , h o g y a z o k , m é g a l e g n a g y o b b t e r m é s z e t i 
c s a p á s o k n á l is k i h o z z á k a g a z d á k n e m c s a k t e r m e -
lési kö l tsége i t , h a n e m t i sz teséges m e g é l h e t é s t is , 
ső t a j ö v ő r e va ló t a k a r é k o s s á g o t is. 

U g y te rmelnek p e d i g ő k , h o g y m i g a k ö n n y ű 
és ese t leg sok h a s z u o t h a j t ó b ú z a t e r m e l é s r ő l á t t é r -
tek o l y a n t e r m é k e n y m i v o l é s r e , a m e l y e k a t e r m é -
szeti c s a p á s o k n a k s z í v ó s a b b a n e l l e n á l l á n a k , v a g y a 
m e l y e k e t ők m a g u k e l lá thatnak m i n d a v v a l , a m i 
s z ü k s é g e s , h o g y é l e t k é p e s é g i i n k e t k i f e j thessék . 

A z ú j szerű t r á g y á z á s , v e g y i t e r i i é k e k f e l h a s z -
nálása e c ' l r a m á r minálunk is e l ég i smere tes , n e m 

T á r o a. 

A z ideál. 
Ina: l l o l l ó t J ó i » of. 

( E g y diák elbeszélése.) 
Főtisztelendő Sáfrány Kalazancius professzor ur, 

a zsarnok osztályfő — ugyan melyik osztályfő nem zsar 
ltok P — mondatokat boncoltafotl Publis Ovidius Násóból, 
aki if júságában kizárólag H költészetnek és a gyönyörök-
nek élt, és épp jogos haragra lobbant, a mért a lioiry 
tettem-et ut téci-nek diákositotta valamelyik mikor 
megkondult az iskola harangja, a nagyhatalom, amit a 
főtisztelendő ur is tisztelni tartozott. 

Ugyanazért a főtisztelendő ur kihegyezett plájbá-
szával beirt a noteszkönyvébe (voltak szakértők a keze-
járását illetőleg, akik nem késtek teuyerök mellől tovább 
augui, hógy szekunda volna az újszülött jej>y), láncba 
borult a homloka s megrótta az. osztályt . 

— Gyönyörűséges állapotok ! Maholnap kikerülnek 
az intézetből s nem tudnak ogv közönségesaccu -a l ivu* 
CUIII infliiitivot I Kíváncsi vagyok arra az érettségire. 

Mintha bizony nem tudnók mi azt, tiogy az a 
kedves ö iegur , a nagyságos főigazgató, teljes főigazgatói 
életébén nem egzatuinál az érettségein más módon, mint 
teszem pé ldául : hány esztendeig tartott a harmincéves 
háború P 

- Holnap, Űrnapján, — mondotta aztán kicsit 
alantabb hangliordoztassal Sátrán Kalazanciusz professzor 
ur, — pontosan fél nyolckor mindenki itt legyen. Ki-
jelöltem a három zászlóvivőt . 

A zászlóvivő egyike én lettem. 
Megval lom, soha anuakelőlte tuégcsak eszeinágába 

se volt, de akkor, abban az évben irigyeltein azt a 
három attillás legényt , akik kelteje hüveléből vont 
kardal kísérte közbiti, kezében az itjuság aranyhímzésű 
szalagos zászlójával a harmadikat. 

Közvetlen az i f júság előtt h iladi a'. Angolkisasz-
szonyok leanyiskolaja. Annak meg a végén, a zászlós 
iljak előtt, az a sugárnövésii szép barna kislány. 

Magam se tudom, hogy eshetett,, inert iskolából 
j öve t egy utunk volt s lehet, már előbb tiportam a rossz 
kövezetet mögötte , de csak attól a naptól fogva emlé-
kezem. Ketten, egy nyurga szóké lánynyal haladtak 
elötlem könyvvel a későkben, a szőke i«le oda tekinge-
tett, egyszer hátra is én rám. Akkoi valamit szólt neki 
s felnevetett, hogy megrándult bele a vézna válla. 
Visszapillantott hirtelen ó is, álmatag tekintettel s a r c a 
komoly maradt. M o n d n i , sugárnövésii barna lány volt 
szürke ruhában, szalmakalapján vörösbársony szalag. 

Magam se tudom, hogy eshetett meg, de ettől 
fogva kedves lett nekem az utca (mintha lózsák közt 
járnék arra) a Ilid aliol a nyurga s/.őke lány mindig 
elvált t le, a házuk, a liatablakos sziirkefalu ház, aliol 
a kapun bepördült, az udvaron a vén almafa, amit meg-
pillantottam a nyiló kapun át, (beh édes lehet, aiiiiak a 
gyümöl cse ! ) a ház előtt a sárga hintó mindig vasárna-
pon a bakon az egykedvű kocsissal, a zablát harapdáló 
fehér lovakkal Boldog kocsis, jámbor szürkék, a leg-
drágább kincs vasárnap a tiétek. 

Nem lehet a világnak nagyobb gyönyörűsége , 
mint a miben tudós Sáfrán Kalazancius professzor ur 
ime akaritlaniil részeltet engem. Áldja is meg az Isten 
érle friss j ó egészseggel . íme teljes órahosszat járok a 
a nyomában, közelében, s/.ivok egy levegőt véle, győ 
nyörködöm termetében, egész kedves mivoltában. 

Vájjon rám veti-e fényes szemét titkon, legalább 
csak egyszer is, aiuig a zászlót tartom — a Nádházy 

fiskális ur fekete magyarjában. Amiben e g y é b k é n t 
semmi kiilöuös nincsen, inert a Nadliázy fiskális u r , b á r 
a szakálla szürke, de termetére c ingár , vékony legény 
s szívvel j óvo l tábó l , mint ha csak rá vulua öntve , v i -
seli ma ez, holnap a iná<dk az i f júságból üiinepies 
alkalomkor, mint ez a körmenet is, a d iszmagyar ját . 

Ajánlatos, hogy Nádházy fiskális urnái délután 
tisztelegjnuk. Célszerű mindjárt ebéd után. Akkor vau 
ő is a legjobb hangulatban. Kűlömben kudarcot is va l l -
hat a já* at unk. Ámbár eb • 1 után is megforgat ja az 
embert, mert nagy még a régi világból a diáktudoinánya. 

Mikor beléptem, szivarzott és nj^ágot o lvasott a 
karosszékben 

— No megvolt az e b é d ? - volt furcsa válasza 
illően előadott kérésemre. 

— Igen, megvolt . 
— Hol él kezünk P 

A barátoknál. 
— Kosztban vagy csak Isten nevében P 

Kosztban. 
— Mi: fizetünk? 
— Tizenhat köböl árpát, az iskolaévre. Vau aki 

rozsot, fizet, van aki zabot, van olyan is, aki készpénzt . 
(Akkor nem tudtam, miért ragaszkodik velünk szemben 
a gvardián az árpához, pedig sok szép liizó gömbö lyö -
dött már akkor is a hidasukban.) 

— J ó a koszt P 
— Meglehetős. 
— Kap elegendőt P 
•-- Elegendőt . 
Fölállt. Kezében a szekrénykulcscsal mondva 

tovább : 
— Én ugyan az Arany Szarvasban eszem, de e l -

hiheti, szívesen cserélnék és lennék diák a barátok 
kosztján. Tehát benne comedisti . 

K Ő S Z E G ÉS VIDÉKE 



is erről akarunk szólni, hanera igenis egy nálunk 
meglehetősen elhanyagolt , de emellett óriási ha 
szonnal járó termelésről, a konyhakertészeiról . A 
külföldi fö ldtulajdonos, nagy részét földjének ezek 
kel a hasznos, a gondos ápolást igénylő termékeknek 
előállítására használja fel. A konyha vetemények 
mindenkor meghozzák gyümölcseiket , mert azok 
öntözése, lia a természet már megtagadta segítő 
kezét, az emberi kéz s gépek munkájával is meg 
oldható s többnyire ily módon is kezelhetik. 

Nálunk a konyhakertészet idegen bevándorolt 
népfajnak, a bolgár kertészeknek kezében van, kik 
törpebirtokaikon, a gazdaságnak ez ágát művelve, 
egész vagyont gyűjtöttek össze, mig szomszédaink 
a magyar, hozzájuk mérte , aranylag nagybirtokosok 
lassan-lassan a termé-zet siirü csapásaitól sújtva 
a tönk szélére j u ' o t m k . 

A mit a bolgár kertészek kezük munkájával , 
mert mert gépet ők még nem használtak, el tud-
nak érni, az a magyar földmivelóknek lehetetlenség 
l e n n e ? ! Vagy a bo 'gár tenyér erőssebb, edzettebb, 
a magyarénál? Nem tudja a versenyt velük fel-
v e n n i ? Nem hinnők. Ha a versenyben valamely 
tulajdonságukkal a bolgárok előnyben állanak, ugy 
az kitartó szorgalmuk a hihetetlen munkabírásuk 
a mit az ilyen belterjes gazdálkodás meg kíván. 

De ezt talán a magyar munkás is, ha akarja, 
ugy elsajátíthatja s ha benne használt leli el is 
kell, hogy sajátítsa. 

De nemcsak a kertészet, az, ami a belterjes 
gazdaságot kimeríti, hanem ott van a gyümölcs -
termelés, melyből óriási kivitelt érhetnénk el. Nem 
csupán a szőlő az, tnelylyel versenybe mehe üuk, 
hanem mindazok a gyümölcsök, melyek a külföldön 
elsőrendű keresletnek örvendenek. A kecskeméti 
alma, a magyar dinnye, s egyáltalában a/, összes 
asztali gyümölcsöknek oly nagy quantuma fog\asz-
tódik a külföldi a>zt<tlokon, hogy milliókra megy 
azon összegek száma, a melyet ezen gyümölcsök 
kivitelével elérhetnénk. 

Természetesen ez nem mehet egyszerre, min-
denhez idő kell. De ha sohasem próbálkozunk, ha 
még a kísérletezésektől is irtózunk, akkor bizony 
nem sok reménységünk lehet, hogy a földmivelés-
sel foglalkozók helyzele egy hamar megjavuljon. 

l ia majd igyekezni fogunk, minden eszközt 
megragadni, hogy az emberi kéz munkája versenyre 
kelljen a természet csapásaival s amit a nagy 
tei mesztvénynél a természet mostohasága megtaga-
dott, azt más téren az emberi kéz belterjes gaz-
dasága behozzon, akkor de csakis akk r tekinthe-

tünk majd nyugodtabb szívvel a gardasagi mérleg 
elé, s nem kell majd folvto.i attól rettegnünk, hogy 

,.gy esetleges rossz termés gazdasági következ-
ményeitől egészen koldusok leszünk. 

Városi ügyek. 
3078, nos. Hirdetmeny. 

K ö z h í r r é t - 'sz 'Ui , h o g y a m kir. f «H . i ra i »e l é .Og j i m i n i a t -
űr Halász J ó i s e f ni. k ir Á l l . t o r f o - t s z é k o - f e h é r ^ r r a , » k o « e g i 
járA*. és város . tn. k . r . á l la torvos . á l lásra p a d i g Koc l . B é l a ni 
kir. á l la torvos i M f i f i l n b o r c i r ó l á i h e l y « í t i ' 

Kő-í 'Bfí , iwos . évi augusztus lió 12-án. 
August János 

p o l g á r m e s t e r - h e l y e t t e s 

Hirdetmeny. 
A». 1H0H é v r e é rvényes í t e t t f e c y v e r t d ó kivetés i l a j s t rom f 

évi aug 8- tó l aug. 17 - ig a váro- i pé. z tár . h i t t a t b a n k ö i s r e m l é r e 
ki van l éve . 

Kőtzeg SZ. k. rárós s»ámvev5st'ge. 

ho46 woö Hirdetmeny. 
K ö / h i r r é l é le ik, h o g r az l * > 8 é r i I II o - * t k e r . ( u y i l v á -

noK s/t inmilásra k ö i e l e / e i t wil lalaiok -'s e g y l e t e k , ugy a b a n y a ) 
a d ó k i v e t é s i l a j s t r o m o k a v á r o n p ó n i l á r . i á l f o l y ó évi a u g u s / t u . h ó 
l l - l ő l — 1 8 - á i g h. t e k i n t h e t ő k és a/ á l ta lános ( j ö v e d . Imi p ó t a d ó r a 
tiéüvn e s e t l e g e * fe le l ib i -zések beadhatók . K o H í i g , IHOS. évi a u g u s i u s lió 12-én. 

l\űsz*g sz. k. város számvmWge 

3040/1908. Hirdetmeny. 
K ö / h i r r é t e s z e m , h o g y hivatalon k ö z l é s szerint a Zot t i és 

társ* n e w y o r k i b a n k h á z i N e w y o r k , 108. O r e m r i c h Strett ) e l l en a 
c s ő d e l j á r á s m e g n y i t t a t i k ü e v - z e t t o é g n e k l ' i t l z b u r g b w i é» C h i c á -
g ó b a n voltak Húkiizl.-tei s f ó l e g k i v á n d o r l ó k p é n z e i k n e k e l h e l y e -
zésével és h a z a k ü l d é s é v e l f o g l a l k o z o t t . U i ó b b i i d ő b e n a bank 
fizetési z a v a r o k k a l ki ixdött és E r é p á b ó l s/ .«njoa f e l j e l en tés téte iett 
e l l ene A u i e r i k á l m u átvett p é n z s-z. g « k ki n e m fizetése miatt . A 
k ö z ö n s é g n e k tudomásra a d o m és agy bon figyelmeztetem a neta lán 
károsu l takat , hogy a ü e v y o r k i es. és kir . f ókonsulatuB a c s ö d 
hi te lezők é r d e k é b e n csak u g y j . irhat e l , ha az. i g é n y b e j e l e n t é s t a 
esőd hitelező s a j á t k e z ü l e g a lá irta , a lá írását p e d i g az. E g y e s ü l e t 
Á l l a m o k n a k M a g y a r o r s z á g o n s . é k e l ő , v a l a m e l y i k eonsusa h i te l e -
sítette. 

K ő s z e g , lttnH augusz tus lió 10-én 
August János, 

p o l g á r m e s t e r h. 

— Gratias ago, ego beue comedi. Sed etiam do-
mine spectabilis, tu bene comendisti f 

Valde íiene, — bólintott inig a szekrény ajta-
ját nyitotta. De un ti benn* keresgélt, sem pihent a 
nyelve 

— Ki volt Terentius Varró? 
Terentius Varró római hadvezér volt. Azonban 

a kartágói Hannibál megverte. 
— Pompás. Hej Je Scipio Africanus is római had 

vezér volt! 
— Ü is római hadvezér volt. Ö meg a kartágói 

Hannibált verte meg. 
— No szépocsém itt van a nadrág, atilla, mente, 

kard, csizma, kalpag, darutoll. Es uiost kiváuom, hogy 

H í r e k . 
A főgimnázium felavató ünnepelye. A szokásos 

ünnepi tormák közt tog megtörténni főgimnáziumunk fel-
váló ünnepélye, melynek részletes pontozatait most álla-
pítja meg a lanács a főapáttal egyetértóleg A felavató 
ünnepély szeptember hó 6-ára van tervezve, mely időre 
a gyönyörű monumentális épület előreláthatólag teljesen 
készen áll. Az ünnepély részleteit a megállapodások 
után egész teijede'mébeii ismertetni fótijuk. 

— Szabadságon. Dr. Lauringer János járási orvos 
augusztus ló tól augusztus 3u-ig terjedő tdóre szabad-j 
Ságot vett igénybe, mely idő alatt a hivatalos leendők ! 
ellátásával dr. Havas Gyula körorvos bízatott ineg. 

— Házasság Eperjesi Wütich Károly festőművész 
és Knautt Karolina polgári iskolai tanítónő augusztus 
hó 2-'-én tartják esküvőjüket a Jézus szive templomban 
Kószegen. 

— Halalozás. Kirnl>auer Sándor, vágódi ág. Iiitv. 
ev. lelkész hosszas szenvedés után 78 éves korában 
Vágódon meghalt. Temetése vasárnap délután volt nagy 
részvét mellett. Az elhunyt 45 évig működött Vágódon 
miul lelkész általános becsülésének, szeretetnek örven-
dett. Temetésén három lelkész mondott búcsúztatót; a 
halottas háznák Manninger Gyula borostyánkői lelkész 
a templomban IJIreich Fal nagyszentmihályi lelkész, a 
sírnál pedig Stettner Gyula felsőlövői esperes mondott 
beszédet A városszalónaki dalárda Feiler János tanitő 
vezetésével szép dalban búcsúztatta el az elhalt agg 
lelkészt. 

szernicsesen járjon. 
Magam is azt kívántam az éjszaka álomközben, 

reggel piros rúdján a zászlót gyöngyölgetve. A habos-
fehér selyemzászlót, közepén a Szent Imre herceggel, 
aranyszállal hímes selyemszalaggal. 

Már akkor az utcán a nyirágat tűzdelték, AZ ut 
csupa elszórt virág volt : rózsa, rezeda, kakuktü. A 
püspök ugyan zárt k-icsiu érkezik. De ma virágszónye-
gen járnak a paripák is. 

A lombtól, virágtól illatos templomhajóban jobbról 
mi vóltuuk, italról a leányok En a zászlóval az apró 
nebulók elótt. Átnéztem a túlsó oldalra. Ott volt. Mind-
járt fölismertem. Citromsárga, fodros a ruhája, virágos 
a szalmakalapja. Keblén rózsabimbó. Kicsi kis imádságos 
könyvből imádkozik. Melletie a vézna, szóké leány 
szintén. Csakhogy ez a könyve fölött el-elnéz 

Közbe megkondult a nagyharang, hogy ime jön 
a püspök, A kispapok rövid iugben, ősz kanonokok lila 
palliummal a templomajtóig im-ntek elejbe. . . 

Mikor aztán véget ért az Ünnepi mise, mikor az 
oltárról fólszállva, valamennyik fölött szétterjedt a 
tömjéntüst, mikor mindannyi harang zúgott a toronyban 
mikor jött az oltáról a papok hosszú sora füstölővel 
bojtos zászlóval, gyertyával csengetyü el, feszülettel, 
mikor a céhek ke/.dtek kitelé vonulni lobogóikkal : csak 
csak leeset az álam, amint a papság hirtelen a mellék-
oltárnak kanyarodik s valami vékony liaug nyomban 
az evangéliumot énekli. 

Most vettem észre, hogy a templom már előbb 
félhomályba borult. A gótikus ablak üvegtábláin pedig 
sürün kopogott és folyt alá a szapora esócsöpp. 

S én akkor sirni tudtam volna. 

— Hivatalátvétel. Koc'i Béla m. kir. járási állat-1 
orvos e hó 12-én vette át hivatalát. 

— Öngyilkos hadnagy. Városunk társadalmának 
eg>ik előkelő, közszeretetben álló tagja: Szrndy Béla, 
a 83 ik gyalogezred hadnagya mull vasárnap reggel 
tóbelőtte magát. Az öngyilkos hadnagy fia volt Szendy 
Lajosnak, a kőszegi járás néptölkeló parancsnokság 
vezető százi.dósának. Példás szolid életet élt s anyagi 
viszouyai a lehető legrendezettebbek voltak Annál 
tevésbbé volt érthető öngyilkossága. Szüleihez irt levél-
ben elmondja, hogy ugy érezte nem tudná elérni a maga 
elé tűzött célt s ez a szárnyaszegett, tört ambíció 
kergette volna a halálba. Szendy Béla gyenge testalkatú 
ember volt s mint katoua iukább az elméleti tanulmá-
nyokban volt kiváló. Páratlan szorgalommal búvárkodott 
a magassabb katonai tudományokban, titkaiban s had-
skolára is készült. Iskoláiban mindig az elsők között 

volt. A megfeszített elméleti munka aláásta idegzetét s 
valószínűleg egy ideges, gyenge, zavart pillanatban 
követte el végzetes lettét. A polgári és katonai társa-
dalomnak egyaránt szeretelt tagja volt s halála egész 
Kőszeg mély részvétével találkozott. Szendy az öngyil-
kosságot lakásában szolgálati revolverével követte el. 
A golyó szétroncsolta agyát s rögtöni halált okozott. 
Az ezredparancsnokság Szendy Béla kívánságához képest 
rendkívüli egyszerűséggel, a szertartás ünnepiességének 
megrövidítésével temettette el a fiatal hadnagyot. A 
gyászmenetben ott volt a helyi tisztikar teljes számban. 
A vigasztalhatatlan szülők iránt általános a ré zvét. 

- Betöltött alapítványi hely. A kőszegi Kelcz-
Adelffy árvaházbau megürült Kőszeg-Adeltfy városi 
alapítványi helyre a városi tanács SUgtnüiler Bélát vette 
föl, ki a gymnásiuin ll-ik osztályát jó eredménnyel 
végezte. Az alapítványi helyre öten pályáztak. 

— A kőszegi árvaházba az 1908 és 1909 t*nx 
ben alapítványi helyre felvétettek: Florscbüu í ! " 
Alsóegerszeg (Baranya in ) , Gestettner Alajos 
rosfüzes (Vasm ) Vargha László Kemenes Szeut p i 
Az 1908 és 1909 tanévben fizetési helyre t e l v é i * ^ -

Grusz Ede Sopron, Czigány Jenő Budapest, Czigl ' 
István Budapest, Ecseri Imre Szombathely Kupy ln 'yJ 
hamér Határfalva (Vasm.), Gayer János Lövő, U^u 
György Kiscell. Ambrus Gyula Répce Szent -Gy^ ' 
Nagy István Nemesdömölk (Vasiu.), Németh 
Gyórsziget, Hábán Endre Völcsej, Dancs Béla H(kJ* 
(Vasm) , Matt US Lajos C/.egléd, Czencz József Monyuk 
kerék (Vasm.) Somhegyi Jenó Győr Szent-Márton SÓID 
hegyi László Győr Szent-Márton, Schmidt István Bu 
dapest Minnach Attila Fiume, Minnach Millenium Kiuine 
Link Gyula Zirc, Wölfel Gyula Néinet-Czikliu, Taruoc»y 
N. Acsád. 

— Táncestély. Rosenkrancz Márton tánciskolán 
e hó 23-án, a táucfolyam befejezése alkalmából, a Mu-
lató nagyiéimében Horváth Géza zenekara közreinükj. 
désével, táncvizsgával egybekötött zártkörű táncestélyt 
rendez. Kezdete esie ti órak. r. Belépti dij személyen, 
kint 2 korona családjegy 4 korona. A táncvizsgára H 
rendezőség a meghívókat már kibocsátotta. 

— A király kegydija. A honvédelmi miniszter 
leiratban értesítette a vármegyét, hogy a király Kajcm 
György honvédőrmester Kőszegen lakó özvegyének évi 
Warminc korona kegydijat engedélyezett, mely havi elő-
leges részletekben folyósittatik. 

— Vadászjegyet váltottak : Sőhár Ottó főhadnagy, 
Lagler Béla hadnagy, Chinorányi Kornél főhadnagy^ 
Pteftel János közjegyző. Habéi I Ferenc vadőr, Klasánczky 
János számvevő, dr. Szemző Sándor ügyvéd, K o c l i Béla 
állatorvos. 

Hazai Ipari beszerzési források. Kossuth Fe-
renc kereskedeloiügyi miniszter eliendelte, hogy & 
„Hazai iprri b^ i.er/.ó i torrá: ok" ciuit u a uj és bővített 
kiadásban int íjelenjék. A cimtár 10.000 példányban 
fog megjelenni s di ' . f 'anul fog szétosztani az állami és 
törvényhat,i ,i b'v. tr'ok és más érdeklődők közt, h o g y 
azok ipari . - ksé ^le ük beszerzésénél a cimtáblából 
kellő tájékoz erehfssenek a felől, hogy az or 
szágban ni féle ipaicikkek gyát.atnak é" hogy ?zok 
gyártásával 1.1 és ho' fo^la'ko .nr.k. A cimtári anyag 
e g y b e g y ű l eve ' f " fe'dohlo,,/ ival a m;»3;y. kir. keres-
kedelmi mmeum b'za >lt in inely i^'i 'zet a cimtfc 
előmunkálatait már m ^ke. de te s i?yekr ini fog a cím-
tár anyagát rövid időd belül nyomda a'á rendezni. Ez 
utón is felhívja a muieum a gyárc Jkat é>» iparosokat, 
da különösen azoki t a k"kue'c telepe a cimtir elsó 
kiadásából kimaradt, h o g y aineunyiben ipj-rtelepiiket 
most a címtár uj kirdásába fölvétetni óhajtják, ebbeli 
kívánságukat, telepúk címének közh'se mellet, a m. kir. 
kereskedelmi muzeuin igazgatóságának (Budapest, V. 
akadémia u. 3) lehetőleg mielőbb jelentsek be. 

— A repcetermelés fejlesztése. A győri olaj-
gyárak nevezetesen a Kohn Adolf ós Társa és a 
Mellei- IgnPc és Társai r. t. olájgyári cégek elhatátoz-
ták, miszerint Györvármegyébeii és Vasvármegyében 
mozgalmat indítanék a repetermelés fokoz.'isa érdekében. 

E célból a termelókeu különféle kedvezményekben 
fogják része t é r i mely kedvezmények és teltélelek 
szerződésbe tc í laUitt ik é » r me'ye'ihez a gyórvármegyei 
gpzdasági e^y« ü'ei i<* k / emPki i é ét kinyilatkoztatta. 

A szerződi • főbb p.intjf' kővetkező előnyöket tar-
talmazzák a ga''.<l; k rés™ r e : 

1. A szüksi' ;es ve f inii t rendelkezésre bocsátása. 
2. Megfelelő kt' p . lóleg kiutalása. 
3. Miniu 'Jis ) ' - '»í .síi' i az esetleges áremelke-

désben való r»o°/o-c • r- r »1 el. 
4. A te-inelt repi/ n e íny tnr'i megfelelő mennyi-

ségű olajpogácsa k k< • e '0°/o ; re»"?» imény mellett. 
Már e/.en idéze - poi> t tokból a gazdaközönség 

látni fogja, lio^y itt ez ol*igyáiv'c komoly akciójáról 
van szó, hogy azok *óH'c te lhetők5 igyekeznek azon 
kapcsot mely őket m ' r 'parágr'c ert létéből kifolyólag 
is a mezógrzdis j g h o . vonja, még szorosabbra fűzni és 
lehetőleg odahatn', l»o*y itt a legközelebbi környéken, 
legalább 20,0000 kat. hold repce termeltessék, mint a 
területnek hozamát a győri olajgyárnak legszerénnyebb 
körülmények közt is igényelik. 

A győri olajgyárak reménylik, hogy a gazdakö-
zönség fái adózásukat kellőleg méltányolni fogja és kérik 
az érdeklődőket, hogy mindennemű felvilágosításért 
akár a megnevezett olajgyárak bármelyikéhez, vagy a 
gyórvármegyei gazdasági egyesület titkári hivatalához 
fordulni szíveskedjenek. 

— A kőszeg-soproni vasút sinlerakásával már 
Felsöpulyáig jutottak. A telsőpulyaiak csütörtökön látták 
meg elösoör a sipuló vonatot, mely alkalommal az egé*z 
község intelligenciája kivonult a vonat elé és a hölgyek 
a mozdonyt megkoszorúzták. 

— Tüz az erdőben. Csütörtökön délután az egyik 
kőszegi hegycsősz erdei tüzet jeleutett a rendőrségnél 
Kőszegi József rendőrkapitány erre hamarjában össze-
toborozott egy munkásokból alló kis csapatot és az 
erdőbe sietett. Tényleg égett egy hatalmas, mintegy 
nyolcvan-százéves tölgyfa, melynek üregébe valaki vagy 
égő szivart vagy gyújtót dobott, ami lángra lobban-
totta a száraz tát. A munkások azután lefűrészelték a 
körülötte lévő fákat, amivel aztán egy órai fáradságos 
munka után sikerült elfojtani a készülődő ve-zedelmet. 

— Népgyűlés az ftltalanos választójog érdekeben. 
A szociáldemokraták, kévésén bár — de népgyűlést tar-
tottak tegnap délután az Arpádtéren. A gyűlés tárgya 
az általáuos egyenlő és községenkéuti titkos választói 
jog volt. Az előadói tisztet egy pozsonyi elvtárs töltötte 
be, de több volt ott a kíváncsi néző, mint a hallgató. 
Kevesebb népgyűlést és több hazafiságot a szociáldemo-
kratáktól. 



Gyermekvédő L i ga javára adakoztak : Izák 
Maria gyújtó : " kőszegi evang. felsőbb leányis-
kola bentlakó uoveudékei 1 0 k. S - ÍOVH Ferenc gyúj iő : 
\uguszt Teréz I k, Grószinger Ferencz 2 k, Mayer 
Gyula 1 k, Mikáts Mátyás i k, Tangl Adolt 1 k, 
Aguszt Imre 1 k, Dóra Lajos I k, Kálmán Lajos 1 k, 
Fróhlich Gusztáv 1 k, tíilis'ts János 1 k, Laas József 
1 k Blazovits Ferene 1 k, Mayer Antal 4(> I, Halper 
Jozsel i k, Faszl Anna 1 k, Vurst Camill I k, T ö m -
pék Antal 20 I, Simon Antal 40 f, Kotsondy Hugó 1 k, 
Lauringer Ferenc I k, Szova Ferenc l k, Grunner 
Vilmos I k, Eitüer Gusztáv l k, Gruber Kán ly 1 k, 
N. N. áü I, Uuger I k, Ru l i cke L iura i k, Csáuits 
Santlor 1 k, Gombás Kde l k. Jerzábek Nándor g y ú j t ó : 
A katonai alreaiiskola tisztikara k. Frey ler Lajos 
g y ű j t ő : Kószegi takarékpénztár 20 k, Freyler Lajos ;'» 
k, Waisbecker Kde 1 k, Németh Imre 2 k, Michaölis 
Izidor 4 k, dr. Sebnéller Aurél 4 k. Dr. Wiener Márk-
né gyúj tó : I'ollák Sándorné I k, Krausz József 1 k, 
Hacker Sándor i k, Kischer Józ<ef k Koptstein Mór 
tí. 1 k, Nussbaum Ferenc l k, Popper Ignác 1 k, Ad-
ler Simonué I k, Franki Katalina 1 k, Deutsh Betti 1 
k, Kosenstiu^l Jakab 1 k, Deutsh Lajosné 2 k, Eisner 
Fr igyes 2 k, Koptstein Samu I k, Fischer Sándorné 1 
k, Hacker Dávid I k, Bun Lipót 1 k, Spitzer Viktória 
1 k, Arusteiu Lipót 1 k, özv . Kohn .lakabné I k, dr. 
Wiener Márkué 2 k. Sissovics Lajos gyiijtó : 10 k, báró 
Babarczy Sándorné k, Szem miklósyné 2 k, Kirchknopt 
Mihály 2 k, Schaar Józ -e l 2 k, Miletits István 1 k. 
Pertorini Ede l k, Jánosa L i j o s 2 k, Scl iőöer Gusztáv 
1 k, Lauringer Klek i k, Stiaszuy Gula l k, Schneider 
Constantin l k, Ponytos Gyula i k, Ta^gl Adolt I k, 
Wentzl Mihály 1 k, Oibáu János I k, Feigl Adolt l 
k, Itónai Fr igyes 1 k, Korschill Kálmán 1 k, Parapaths 
János 1 k, Gyön:örey Antalné 5 k Scliönbaiier Józset 
4 k, A. R. a k, Plechl István 1 k, Kováts József I k. 

( F o l y t a t j u k . ) 

— Elgázol t öregasszony. Schrammel Gusztáv szom-
bathelyi postasegédtiszt , ki Kőszegen lakó szüleinél 
volt látogatóba, szerdán reggel kerékpáron hazamenet 
elgázolta özv. Freybtrqtr Flóriánnét, ki Kőszegfal vára 
ment. Az öregasszony súlyos sérüléseket szenvedett el-
annyira, hogy tegnap reggel sebeibe belehalt. Az 
esetet tel jelentettek a rendőrségnél, hol a nyomozás 
megindult. 

— Megvadu l t lovak. ratztnUotf'er Fr igyes patyi 
nagybirtokos lovai szerdán délután a tótéren valamitől 
megriadva, neki vitték a kocsit egy fának H kocsis 
és gazdája a nagy lökéstől a kocsiból kiestek. A kocsis 
súlyosabb, a gazdája kisebb sérhlé>t szenvedtek, a kocsi 
pedig szinte hasznavehetetlen lett. A lovak az istrángot 
elszabták, egyik haza szaladt P a t y r a , a masikat még a 
városban eltogták. 

— Dunántuli nagygyakor latok. Hivatalos értesítés 
szerint az idei nagy hadgyakorlatok, amelyeken a buda-
pesti negyedik és a pozsonyi ötödik hadtest vesz részt, 
szeptember 16-ikától i n á i g bezárólag a Dunámul lesz-
nek a király jelenlétében. A király főhadiszállását 
Veszréinben lógják berendezni, ahová már s/.ept. 14 én 
megérkezik. A kővetkező napon szünet lesz. A bécsi 
helyőrségi csapatok közUll a 42-ik tábori tűzé iez ied 
már e hónap 24 én indul el a Lajtlia mentén N*meskéi 
felé, hogy a uegyedik hadtesthez csatlakozzék. A bécsi 
2-ik és 3- ik lovassági géptegy verosztályok pedig e hó-
nap 22-én indulnak Bruckon át és a/, egyik a negyedik 
a másik pedig az ötödik hadtesthez csatlakozik. A 
je lenleg Bruckban táborozó 19-ik gyalogezred augusztus 
15-én hagyja el Bruckot és Pozsonyon át G y ő r b e megy 
ahol az ötödik hadtesthez csatlakozva, részt vesz a had-
gyakorlaton. 

— A vidéki direktorok fúziója, ü römmel üdvö-
zöljük ez első lépést, melyet a vidéki direktorok a 
színműirodalom érdekében tettek. Arró l van ugyanis 
s:só, hogy néhány igazgató arra szövetkezelt , hogy ere-
deti újdonságokat és operetteket, színházaik számára 
közvetlenül a szerzőktől , minden közvetítő kizárással 
m e g v e g y e n e k , és igy olyan darabokat is bemutassanak 
melyek még sehol sein kerültek előadásra. A hazai 
színműirodalom hatalmas fellendülését várjuk e mozga-
lomtól. Eddig ugyanis a vidék szinte kizárólag csak a 
fővárosi ujdouságok anliquarius bolt|a volt, mivel e g y -
egy színigazgató nem is volt képes annyit áldozni 
valami eredeti újdonságért, hogy a szerző érdemesnek 
találhatta volna darabját átengedni. Egyesül t erővel 
azonban mindenesetre nagyobb árt adhatnak majd az 
íróknak, akik sieteni fognak müveiket a vidéken el-
helyezni. 

— Gyermekek belhurutja ét vedekezás ellene. 
Kimerítő statisztika hiteles adatai szerint, az első g y e r -
mekév halálozásainak tiO—7"°/o-a a i emésztő szervek 
megbetegtdéseire e s i k . Hogy ezek a megbetegedések a 
hibás táplálkozásból e rednek : nem szorul bizonyításra 
A nyári forróság, a máskorsem megbízható teiben ilyen 
kor nyüzsgő baktériumok, az általuk okozott vegyi 
bomlása a tejuek, alig észrevehető indispositió a gyer-
meknél és beköszönt minden rémével a rettegett bél 
hurut, az orvosoktól találóan gyeriuekcliorelának bélyeg 
zett betegség. — A külöuben oly nagy tápláló értékű 
tejtől. De azért adjunk táplálékot a gyermekeknek ; 
csak hogy olyat , amelyik nem bomlik, a melynek 
állandó összetételét sem hőmérsék sem helyi viszonyok 
megváltoztatni nem képesek : az alpesi tejből készült, 
ahsolut csirmentes, absulut tápláló becsii és s o l u sem 
bomló Nestlélisztet. 

Csendesen l a k i k a z ember a „Belvedere 
s z á l l ó b a n " , B é c s b e n , 111. L i n d s i r a s s e (Jiirtel 2 7 , 
a déli vasúti , az á l lamvasut i az aspang i vasúti 
pá lyaudv ir mel lett , a s zép Mária J o z e f a p a r k o n ; 
szobák m á r 2 k o r o n á é r t kaphatók . Vi l lá in vilitgiuís 
és k iszo lgá lás i n g y e n . 

— Anyakönyvi stat iszt ika A kőszej i anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési, 
házassági és halálozási eseteket jegyezték b e : 

Az elmúlt héten születés nem jegyeztetett be. 
Házasság. 

Augusztus 10 -én : Csipkés Jószef tanár és Fekete 
Gizella. 

Halálozás. 
Augusztus 10-én: Artuer István 74 éves, r. ka t l i , 

végelgyengülés . — Szendy Miksa cs. és kir. hadnagy, 
J4 éves, r. k., agyroncsolás lőseb folytán. 

nősen küuyebh minőségű rétalakjaink sokszor káli hiány-
ban szenvednek. A nitrogén pótlása legtöbb esetben nem 
szükséges, mert a rét növényzetének egy része amúgy 
is pillangós virágú. A tosforsav pótlása mindig sikerrel 
jár, mert ebben a talaj s/.ükséget szenved s igy annyi-
val inkább a kizsarolt réttalajok A rendes trágyázás 
bámulatos eredményeket hoz létre, ugy, hogy azonnal 
meggyőz bennünket feltétlen szükégességről . 

Az est igazán csodalatos volt, 
de ma meg kell szenvednem érette. Nem marad-
hatok többé a szabadban, anélkül, hogy éjjel ne 
k ö h ö g j e k ; nem alszom és több napig fáradt és 
nyomorult v a g v o k . — De kedves nagyságos asszony, 
hát miért nem veszi Fay valódi szodeni ásvány-
pasztilláit ? A>.t alánlom önnek, hogy inig a szabad-
ban ül, szopogasson el néhányat ; azután este 
elalvás előt még egyet vagy kettőt, és meglátja, 
hogy nem kínozza többé köhögés és pompásan 
alszik. Egy skatulya Fay-féle szodeninek az ára 
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mmdsB grojyawurbia, droíinibia n isTiurrizkereskedésben. 
kapható. 
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K ö z g a z d a s a g . 
A körte szedés. 

A körték szedésére nézve először is azt kell tudni, 
hogy mikor van az illető fajtának az érési ideje P A 
körte sohasem érik meg teljesen a fán. Az érési idő 
nem egy a szedésre alkalmas idővel. A gyümölcsös 
kamarában fejlődnek ki a nemes gyümölcsnek legfino-
mabb alkatrészei. Még a nyári körtéknek is kell három 
néiíy napot engedni az utóérésre, ha azt akarjuk, hogy 
minden kellemes tulajdonságaikat kifejtsék, A nyári 
körték azonban igen egyszerűen mutatják mikor erke-
zett el rájuk nézve a szedés ideje. Az alkalmas idó 
akkor áll be, midőn PZ első érett gyümölcs leesik a 
fáról A férgesek itt neiu jönnek tekintetbe, mert hisz 
ezek kényszerérettek Eznk már sokszor nyolc nappal 
az érési idő elótt lehullanak. De az egészséges gyümölcs 
sem ér.k egyszerre és midőn az első darab leesik, a 
a többiek épp abban az állapotban vannak, hogy szed-
hetők. Külömben, akinek idej« van, sohasem szedi egy 
szerre az egész termé*!., hanem csak egy harmadát, 
vagy felét és pedig a legkifejlettebbeket és legéretteb 
beket. A nyári körték időszakát a Villiams Christ-körte 
Amanlis va jkör lé je és az izes szürke zárják be. Ezt a 
hármat már a kora őszi körték közé is számithatjuk 
Tulajdonképeni őszi körték : az Esperen uri körtéje, az 
Avranchesi jó Lui'.a, a Kobakkörte és a Kolouia ószi 
vajkörté je . Ezek a kitűnő finomságú gyümölcsök szep-
lemliei hó vége felé és október hónapban érnek és 
ritkán állnak el november hónapig. Nem szabad azon-
ban ókel a fán hagyni egész az érésig, hanem már 
szeptember hónap második felében kell szedni es ekkor 
lédúsak és hasonlít hatatlanul finom zamatnak lesznek. 
Ha a fán maradnak, terjedelemben gyarapodnak ugyan, 
de durva husiink, leveliének, napról-napra rosszabbak 
lesznek, míg végre alig izlenek jobban a répánál. A 
késő őszi körtéket, amelyek november és december hó-
napban érnek, mint a k'tiinó Grumbkovi vajkörte és a 
Napóleon vajkürte, már október hónap elején kell szedni. 
Néhányan ezek közül, mint a Clairgerau és Diel vaj-
k<#rtéje is, igen gyorsan megromlik a fáu s ezeket már 
október hónap 4-éig kell leszedni. A tulajdonképeni téli 
körték szedési ideje október hónap közepe. Csupán a 
téli K»peres-körtét lehet egészen november hónap ele-
léig kár nélkül a fán hagyni Liegel vajkörtéje és e g y é b 
vajkörték ez idótájt nagyok ugyan de i/.letlenek és g y o r -
san rothadnak. 

A báróné ugy, mint azt megígérte , másnap déle -
lőtt meg|eleul a Martin-palotában, de ezúttal Lea nélkül, 
mert ó tanulmányaival volt el foglalva. A tábornokué, 
ki hintajátekokkal, léghaózassal, kivilágítással eg>bekö -
tött gyermekünnepélyre godolt, ugy vélekedett, hogy a 
belépőjegy ára nem lehet drágább két franknál. A bá-
róné azonban más nézeten volt. 

A gyerinekűnnepély ellen nincs ki fogásom, — 
mondja élénken, de annak okvetlenül a nagyok szá-
mára rendezett mulatsággal kell összekötve lennie. Nem 
is hiszi, nagyságos asszonyom, hogy a Marton d ,Espagué 
Beauz és más főurak neve mily hangzatosak lesznek a 
műsoron. Ünnepélyünk az évad kimagasló pontjává lesz 

az összes művészeknek, festőknek, szobrászoknak, 
íróknak és színészeknek közre kell miiködniök és a 

ajtó is melegen fog bennünket pártolni. 
- De vájjon megteszik-e P - kérdi a gró fné 

kételkedve. 
— Csak bizza rám, nagyság* s asszonyom . . . én 

mindenkit ismerek, akinek a közreműködése óhajtandó 
enne és kötelezen i«;agaiuat, hogy az illetőket megnyer -

jem. A kert az ünnepély számára látszik teremtve lenni 
és kitüntetésnek veszi mindenki, ha beléphet majd. 

E bizalom meggyőzte a tábornoknét és most már 
maga is hinni kezdett a válalkozás sikerében. Az ünne-
pélyt május elsejére tűzték ki és a báróné, ki roppant 
mod nekimelegedett, pompásan éitett ahhoz, hogy az 
egész világ érdeklődését fölkeltse. Tervbe vették a 
egkiilönfélébb árucsarnokok felállítását. Bt aux hersegné 

japáni és chinai áruk forgalomba hozatalára vállalkozott 
Trestnes asszony süteményeket és hűsítő italokat fog 
kínálgatni, Leára pedig a virágsátrat bízták. 

Naiv meglepetéssel j egyez te meg Monach báróné 
hogy egy választmányi ülés alkalmával , ahol az e g y l e t 
iránti érdeklődő összes hölgyek megjelentek, a po lgá ' i 
elem túlnyomó számban volt képvise lve . Kereskedők 
feleségei, j egyzönék , foglalkozás nélküli vén hajadonok 
képezték az elől járó hölgyek nagyobb felét és a báróné, 
ki igen nagy suli fektet a nemesség . f é n y é r e " mely 
gyeugéjét Tresmes asszony rosszakaratulag azzal indo-
kolta, h o g y ez csak az u ság igere — azzal a tudattal 
vigasztalódott, hogy valódi, igazi hercegné áll a vállal-
kozás élén és az ó cimere elfedi májd az összes , kevésbe 
kiváló elemeket. 

A martin palotában lázas tevékenység ura lkodot t ; 
az udvar kövezetét fölszedték és a munkások s e i e g e 
óriási árbocfákat Állított fel, melyek tetejében zászlók 
lobogtak. Épp a tábornok szobája elótt nyúlt a magasba 
két oszlop, melyek egy nagy c ímer által voltak e g y -
mással összekötve. A címeren aranybetűs felírás ékes-
kedett : „Kinlékezzetek a betegekre és s z e g é n y e k r e ! " 

A kert a munkál veöető iparosok fe lügyelete alatt 
az if júság Eldorádójává változott á t ; lövészet , kocs i -
verseuy, körhinta, gyermek tekeasztal, rögtönzött tánc-
hely, hinták és a tetemes megnagyobbí tot t tavon him-
bálódzó, tarka lobogókkal ékeskedő caolnakok válták 
a gyermekeket , mig az épített színpadon bemutatandó 
testgyakorló játékok és bűvészmutatványok, a műsorba 
fölvett ének- és szavalati előadások a felnőttek mulat-
tatására voltak tervezve. 

A gondviselés kezdett a jámbor miinek ; május 
elsején teljes tisztaságában ragyogott a nap a sötétkék 
égboltozaton és a majdnem nyárias levegő kellemessé 
tette a szabadban tartózkodást. Fontban háromkor he-
lyén alli mindenki és a látogatók seregestól özönlöttek 
A nagyszabású műsort pontosan és szűnni nem akaró 
tetszésnyilvánítások közt játszák végig az illetók : a 
kertben csak ugy hemzseglek a gyermekek , kik örömü-
müket ujjongva fejezték ki ; a termekbe pedig urak és 
hölgyek tódultak, jókedvűen nevetgélve és c s e v e g v e , 
megbámulva mindent és legélesebben bírálgatva a közel-
ben lévőket. 

Az abbé fekete árnyként járt-kelt az elegáns, tarka 
színekben ragyogó , ré-zbon csábítóan szép hölgyek kö-
zött , mindegj iki .ek tudott egy egy lekötelező, vagy 
elismerő szót mondauí és a bódilóan fehér vállak, a 
tündöklő szemek és piros ajkak láttára betegeire és 
szegényeire gondolt , kiknek szüksége enyhítésére ez a 
tarka tömeg dtis aratást ígért. A jó célra való tekin-
tetből az abbé még a hercegnének azt az indít vállát 
is szentesitelte, hogy egy jövendőmondó nó srerzőtessék 
és azt a sátort, melyben a jósnő, — ki lerné-» /etesen 
nagyon szép, fiatal hölgy volt — a j övendőt mondotta, 
a fiatal urak sorai állandóan ostromoltak. 

iKol jt ftt i iait köt«Mk<i».ik.) 

A rétek t rágyázásá ró l Nágyon elterjedt nézet az, 
hogy a rétet trágyázni nem kell, mert amúgy is meg-
adja az a maga termését s ha trágyázzuk, sein ad az 
sokkal többet, va<$y legalább is annyit nem, hogy a 
trágyázás költségei fedezve lennének. Ezen nézet l e v e s 
voltat már régen beigazolták azon kísérletek, melyeket 
ezen célbői végez tekés végeznek ,s melyek szerint kevés 
növény hálálja meg jobban a trágyázást , mint éppen a 
rét növényzete. A hiteles kísérleti terméskimutatások 
egész serege e mellet szól. Különben ezek uélkiil is 
könnyen belátható fenti állítás igazsága. 

A legtöbb gazdaságban évtizedeken keresztül hord-
ják a rét termését anélkül, hogy a legcsekélyeb mérvű 
visszapótlásról is gondoskodva lenne. A rét termése tel-
takai mányoztatik s az ebből származó trága a szántó-
föld trágyázására le-«z felhasználva, a réteket pedig év -
tizedeken át trágyázátlanul hagyják. Az eredmény 
azután a silány szénatermés, amit megint a rossz idő-
járás rovására írnak. Pedig nem az időjárás az oka, 
vagy legalább is a legtöbb esetben nem. A kihasznált 
kizsarolt réttalaj nem képes megfelelni az igényesebb 
fű-félék kívánalmainak, ezek lassan-lassan úgyszólván 
észrevétlenül kivesznek s helyűket más értéktelenebb 
és silánnyabb növények s réti gyomok foglal ják el. A 
sürü zárt g y e p megritkul, mert kimerült a talaj. A 
rétek trágyázása tehát ép oly szükséges, mint más 
kultúrnövényeinké sőt még talán szükségesebb, mert 
jelenleg rétjeink túlságosan ki vaunak zsarolva. 

A trágyázásnál figyelemmel kell lenni arra, hogy 
a rét növényzete igen sok kálit haszuál tel s igy külö-

E j ^ y s z é p l a k á s 
2 s z o b á v a l , k o n y h a , étk «rara s m e l l é k h e l y i s é g e k k e l 
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Mindazoknak, kik váratlanul ért súlyos 

szerencsétlenségünkben részvétüket nyilvání-

tották, szívélyes köszönetet mondunk. 

Szendy szazados es neje. 

Eretbtl Mvéd gyártmányú 

B O L I N D E R S 

n y e r s o l a j - m d t o r o k é s l o k o m o b i l o k . 

P i a c z i á r a k . 
B u z a 

R o z s 

Á r p a 

Z a b 

K u k o r i e z a 

1 0 . 8 0 kr.-tól 1 1 . 2 0 611. 

9 . 2 0 „ 9 4 0 „ 

8 - „ 9 . - „ 

7 8 0 $ 8 . 2 0 , 

8 . 8 0 „ 9 - 2 0 „ 

S T O C K C O G N A C 
M E D I C I N A L 

s z a v i t o l t v a ' ó l i borpárlat 

CAMIS & STOCK 
g ö / p á r o l ó tel.-péből 

BARCOLA. 
Cognac gözfözde aliandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt 

K a p h a t ó minden j o b b üzletben. 

Vasúti menetrend. 
A I I o in H s o k. II. III . oszt. kocsikkal 

K ő i é ) európai idő i rei(ge' d. e. d. II. 

K o s z i g ind. 7 " 1 I 4 " 5«° 

Lukái 'eliáxa (in. Ii.) SlM I I 5 ' 5 * 

Nénn-t-Gence (in. Ii.) _ S '.'u 1 'í 6 Ü 

S z o m b a t h e l y n i . H8* , . „ 5 

S z o m b a t h e l y ind. ti4S I 0 4 " ó" - •.» 

>« , i o »*» -44e« t , s un. h.) 
* ML 4 I o5* 3 ' 

I lii. ilrsllH/H (in. Ii.l 7 ' * 1 1 " 3 ' " 

K .i8/.»'jr 1 i k 
7»l 1 4'" 8L 5 

L e j o l c s o b b üzem mar kis motorokná l Is. 

Költség 12 Prl motornál nyersol ijra ca. 3 0 1 0 m n t a i r á r a 

Bolinders nyersolaj mótorn i l nverso l i j ra ca . 1200 korona 
B nzinmotornál adómentes bt-nzinre ca . 2 ) 0 0 
6öz(jepn»l s ienre es fűtőre >-a 3 0 0 0 „ 

Tehát a Bolinders móior Ara t l j -«en ki f l«ei5dik »•. elért meg-
tukaritáfthan ca 4' •» év alatt benzoimótorral i M m b e n , cn. 3 ' / » év 

alatt gőzgéppel szén ben. 

Pénzügyőri ellenőrzés nincsen Kezeléshez nem kell gépész. 
Könnyen kicserélhető alkalrés ek. — Qvors üz .embe-helrez ' s . — 
Kobb'más nyersolajnál ki>ár\». - Csekély hi l tör iz- fngyasziás . -
Önműködő közponii kéné*. — L>-^|ob Imjió-'r.. b á r m e l y ttxeiii- | 
| M . / — Nyersolaj - lokomobilok O csép lőgéhekke l is szál l í tunk ' 
Referenc iákkal , szakszerű fe lvi lágo- i tásokkal , miiertető prospek-

tusokkal, s ajánlatok kai dí jmentesei! s ' o l g i l u n k 

Kste 6 és reggel 6 óra közötti időben a percek alá 
vannak húzva. 

Gépraklár é§ 
műszaki iroda Schvarcz József és Társa. Motor osztály 

Szombathelyről indul: 

BUDAPEST. Vaci-körut 26 Táviratc ím ; USZŐ Budapest 

8 c« fele : 

Kuaizsara : 

Hu apestre : 

ur c i b a : 

R mfele : 

to isonyba 

Pinkafőre : 

Siekea 
Fehervárra 

éjjel re^g. d, e. il. n. • u este 
ind. 3 5 7 6"20 10.10 2.16 4.45 6.35 
érk. 8.55 #.55 2.47 5.25 9.35 1 1 5 0 

iud. r. 5.20 d.e. 11.25 d.u 2.32. 8.58 éj. 
érk. 8 .— 1.50 5 .— 10.50 

1-32 

ind. re^g. 9.08 d . u . 12.40 éjjei M . — éjjel 2.Ml 
érk 2.05 gy v.7.15 sz.v 9.15 7.25 1.15 

iud. regi;. 6.06 d. e. 11,10 d. u. 3.16 este 11.59 
érk 10.30 3.38 7.35 9.59 
,nd. d e. 9.25 d. u 3.26 este 7.20 
• rk. 10.32 4 J t 8.-7 

| ind. 
I érk. 

| ind. 
I érk. 

| ind. 
I érk-

ri-ggel 4.40 d. u. 12.20 d. u. 3.05 
II 3o (Csorna) 3 .10 ( ozsony) s 

r«'i»i{i'l 8,14 d. n 3.20 e«tM 7.15 
9 14 6.22 9.58 

reggel 2.50 d. u. 12.40 
8.£2 6 03 

100.000 drb 
készlet | S z e g f ű es R ó z s a . 1 0 0 . 0 0 0 drb 

kosz ié t . 

iSko'ka .IIIIIOS l ó ' s a - és sr.ei;fűt<'lep-tiile jdonos ajánl direkt kül-
országokból beszer/ett ó r iá - virágú ti e m. s z e g I ű k e t és 
nyakba n^muaitett b o k o r - r ó z. s á k a l. E u így készlet un itt 
e g y i d e i g 30 s'.Azali-kot enged -lyez.ek. Arp-gyzék ingyen és bér-
mentve. - T o b b ilijjal kitiluteielt nagy virágkötészetemben 
iiiitideuféle c s o k r o k , k o s / o r u k mély.-n les/.ál litott árukon 
keazitletoek. T>-uy és / i ö telepemről vádolt virágjaimat és 
begyökeresedett cserepekben nyíló ró ' sákut , szegfűket , jác in-
tokat ib. a legolcsóbb napi árakon s /á l l í tom. — Sok n>in<'S 
l'aju szegt'ÜUMgvaimiÓI -zóló m v és árluppal készséggel szolgálok 

S U o r k a • l i i n o s i 
"i hold rózsa- sztgfül i ' lepe 

B - S z a r v a s o n 

A vifcgyógyxxxtó&ef 
melletti 

J ó z s e f - v i l l a 
f. é. november l-jétől fogva kiadó. 

E g y , az erdőmester i lakás köze l ében l « v ö 
9 0 0 . ] öl nagyságú K u h - s z ő l l ö e ladó . B ' v e b b 
felvilágosítást »(1 n tu la jdonos . 

Özv. Randweg Antalné, 
Király-ut H46. 

k ö i i y v I I v <» n i <1 t i H / 

K ő s z e g e n , V á r k ö r K I . s z . 

. Klvál la l inindenneraii n y o m d á s z m u n k á k a t , k i v á n a ' r a : • 

egyszerűbb, vagy díszesebb 
I s i á i l l i t á s b 

a l « * $ » o l < » « ó R » b a r a k m e l l e t í . 

K i a d ó h i v a t a l a a 

„KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 
ciniü l a p n a k , hol hirdetések a legjutányosabb áron 

l 'elvéiei nek. 

A tisztességes becsületes kereskedő éberen ügyel arra, hogy ha vevóje utólérhetleu hatásánál togva közismert „Zaeherllnt" kér ne akasszon 
nyakaba megtévesztő surrogatumot. Sajnos azonban vannak mástéle kereskedők is. Ennéltogva mindenkit a ki valódi Zacherl iut akar venni n y o m a t é -
figyelmeztetünk, hogy utánzatoktól, melyek utóbbi időben megtévesztőén hasouló üvegekben forgalomba kerüluek, az által óvakodjék l.otrv pontosan Nevel-
jék a „Zacher l iu" névre. ' 

Nyoui. Keigl <4yula köryvnyorrdájAba' i . 

Z E T e i g l Q - 3 7 - u . l a , 

Szől lőeladas, 
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